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JKutomupchkuii nep)kaBHUM yHIBepcUTeT iMeH1 [Bana dpanHka
MNPUKMETHUWKMU SIK PENIPESEHTAHTHU AHIJIIMCHKOI
MOBHOI KAPTUHHM CBITY

JIt0CTBO MPOTATOM BCHOTO CBOTO JKHUTTSI HAMAraeThCs Mi3HATH OTOUYYIOUMMA
CBIT, 30epiraiouu cBiil Mi3HaBaJLHUM JOCBIT B KYJIbTYpl, BAXKINBOIO (POPMOIO SKOT
€ MmoBa. CyKyITHICTh 3HaHb, OTPUMAHMX IIiJ] Yac Mi3HaBaIbHOI JISJILHOCTI JIFOACH 1
BIJIOOpaKEHUX B MOBHIN CeMaHTHI, (OPMye MOBHY KapTUHY CBITY. OO0’ €KTHUI
CBIT BIJKPUBAETHCA MEpe] JIIOAUMHOIO 1 uepe3 Horo arpulOytu. Merta Hamoro
JOCIIJIKEHHSI — PO3TJISHYTH  JICKCUKO-TPAMATHYHUM  PO3PANl  aHTIIHCHKHUX
IMPUKMETHHUKIB SIK PEMIPE3EHTAHTIB AHIJIINCHKOI MOBHOI KAPTUHU CBITY.

[IpukMETHUKM Ha3WBaIOTh O3HAKW TIPEJIMETIB, $KI XapaKTepPU3YIOThCS
MEBHOI0 YMOBHOIO CTiiiKicTio. Konmu mMoBens xoue gatu Ouibiine iHGopmarii, Hixk
nepeaTh IMEHHUKH, 110 HA3UBAIOTh MEBHI CYO0’€KTH, 00’€KTH UM SIBUIIA, BIH
BUKOPHCTOBYE MPUKMETHUKH, 1100 BUZHAUYUTHU Y OMUCATH iX.

SIKiCHI TPUKMETHUKH MMO3HAYAIOTh Pi3HI O3HAKU (PparMeHTiB MaTepiaibHOTO
CBITY: pO3Mip, Bary, 00’emM, KOdip, CMaK, 3amax TOIIO, SIKl € TpagyalbHUMH, TOOTO
MOXXYTh TPOSIBISTUCS B PI3HIA Mipi. 3a CBOIMH CEMaHTUYHUMHU OCOOIMBOCTIMHU
SAKICHI MPUKMETHUKHA MO>KHA MOJIJIUTH Ha JB1 TPYIIH.

Jlo mepmioi Tpynu HajeXarh NPUKMETHUKH 3 TpaayalbHUMH CEMaMH
HU3BKOTO PIBHS KOHKPETHU3allll CTYNEeHIO SKICHOI O3HAaKH, SIKI HE BKa3ylOTh Ha
NICBHUI CTYIIHb O3HAKH, a JIUIIE (PIKCYIOTh ii 3pOCTaHHS YU 3MCHILICHHs: Outsize —
larger than the usual size, undersized —not as big as normal [ : 1078, 1666]

Jlpyra rpyrna NPUKMETHUKIB MICTUTh TpajayaibHI CEMH BHCOKOTO PIBHS
KOHKpETH3allil CTYNEHIO SKICHOT O3HAaKH: CEMH HYJIbOBOTO CTYIEHIO, CEMU MEBHUX
CTYIEHIB 3pOCTAaHHS Ta 3MEHIICHHS 03HAKU.

CeMHu HYJBOBOI'O CTYNEHIO IKiCHOI o3Haku. Benmnunna o3Haku ¢ikcye ii
KiJIbKICHY BHU3HadeHicTh. OTke, NpUKMETHUKH Tury «big, nice» He Tinbku

HA3MBAIOTh THI SIKICHOT O3HAKH, a W (DIKCYIOTh MEBHHUI CTYIiHb ii HposBY: big —



large in size, degree, amount, etc; nice — pleasant, enjoyable or attractive [ : 137,
1027]. B Takiit ¢opmi NPUKMETHUKA BiJCYTHI EKCIUIIMTHO YW IMILTIIIUTHO
BUPAXEHI TMOKKYMKHU 3POCTAHHS YW 3MEHIICHHS BETUYMHHU O3HAKH, TOOTO 1A
dbopMa MICTUTh HYJIBOBY XapaKTCPUCTUKy B IUIAHI BUPAXEHHS HOTO
rpaayaibHocTi. Llel HynpoBUI (BiAMpaBHUN) CTYMHiHb Ipajdallii SKICHOi O3HAKH
BiIoOpakae i KUIBKICHY HOPMY.

CeMn cepeaqHbOro piBHsI 3POCTAHHS O3HAKM DO3KPUBAIOTHCS B
CEMaHTHYHIN CTPYKTypi: IpuKMeTHHKIB: tremendous — very great [1, 1636]. Tyr
great Ha3uBae sKICHY O3HaKy (po3mip) 1 (ikcye ii HyJIbOBHI CTYMHiHb Tpajalii;
VEry BKa3ye Ha CEpe/IHIf CTYIIHb 3pOCTaHHS L1€i O3HAKH.

CeMn KpaiiHbOrO piBHS 30iJIbIIEHHS 03HAKH MICTSATHCS B CEMaHTUYHIN
CTPYKTYpl acOIllaTUBHUX NPUKMETHHKIB THUIy (@igantic. Taki NpUKMETHUKH
NepealoTh KpaHI0O MEXY 3pPOCTaHHS SKICHOI O3Haku (po3Mipy) Ha OCHOBI
MeTadOopUYHOI acoliallii po3Mipy npeameTa, o OMUCYEThCS, 3 HETOCSHKHUMU IS
HBOTO PO3MIpPY I1HIIOTO O00’€KTy. AJKEe, Ha3WBAalOYM HAA3BUYANHO BEJIUKUUN
npeaMeT riraHTcbkuM (@ gigantic bird, a gigantic hand), mu Bu3Haemo mpoTe
PO3MIpH TIraHTa, SKUH MaJIFOETHCS HAILIOIO YSBOIO, III€ OUTBIINUMHU.

CeMHn 3MeHIIEHMX CTYNEHIB O03HAKH TIOKa3ylOTh CEpeAHiil CTyIiHb
nocja0IeHHs KiJIbKICHOT HOpMU sIKiCHOT 03HakH : Sizeable — fairly large, smallish —
fairly small [ 1: 1429, 1442].

Kpim nepepaxoBaHuX JEKCUYHUX OJUHHUII, TPATyaTbHICTh SKICHOI O3HAKH
MO3HAYAETHCS B  AHMJIINCBKIM MOBI  MOP(OJOTIYHUMHU  (CUHTETUYHUMH 1
aHAMITUYHUMH) (PopMaMHM TpaMaTUYHOI KATeropii CTYNEHIB TMOPIBHAHHS Ta
CJIOBOCITOJTYYCHHSIMU TTPUCITIBHUKA 3 IPUKMETHUKOM.

CemaHTHKa TPUKMETHUKIB TE€peAae 3HAHHS MPO CBIT K CYKYIMHOCTI HOTO
O3HAaK, BiZOOpaXEHWX B KOHIICNTI «SIKICTh», I103a SKOTO OO0’€KT HE MOXKE
CIPUHAMATHCS CBIJIOMICTIO JIFOJIUHH.
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